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Citiți cu atenție aceste instrucțiuni înainte de a utiliza produsul nostru. 

Dragi utilizatori,
Vă mulțumim pentru sprijinul și încrederea dumneavoastră în achiziționarea 
produselor companiei noastre. Pentru a vă bucura pe deplin de funcțiile 
produsului și pentru a vă ajuta să înțelegeți modul de utilizare, vă 
recomandăm să citiți cu atenție aceste instrucțiuni. Vă rugăm să aveți grijă 
de instrucțiunile de utilizare după ce le-ați citit și păstrați-le pentru referințe 
ulterioare. 

 
Atenție
Produsul este prevăzut cu baterii, putând fi utilizat autonom pentru 
publicitate, recreere și alte activități. Încărcați bateria înainte de a folosi 
produsul în mod autonom, pentru a vă asigura că poate fi utilizat mai mult 
timp. Produsul este prevăzut cu un circuit de comutare a alimentării. Când 
conectați adaptorul la sursa de alimentare și introduceți mufa în interfața de 
încărcare, aparatul va comuta alimentarea pe acesta și va începe încărcarea 
bateriei. Când adaptorul întrerupe alimentarea, aparatul va comuta automat 
pe bateria încorporată pentru a funcționa în mod continuu. Atunci când 
adaptorul este utilizat pentru a încărca bateria, indicatorul luminos de 
încărcare se va aprinde. După terminarea încărcării indicatorul de încărcare 
își va schimba culoarea. În acest moment puteți întrerupe alimentarea 
adaptorului. Dacă folosiți adaptorul pentru pentru a alimenta aparatul 
în funcțiune, circuitul de încărcare va întrerupe automat încărcarea. În 

Caracteristici:
Microfon fără fir inclus
Compatibil cu multiple surse audio:
TV, DVD, PC, laptop, tabletă, mobil, 
MP3 player, etc
Display afișare funcții
Suportă redarea directă (de pe card 
sau dispozitiv USB) a fișierelor MP3
Conecxiune Bluetooth 2.1
Radio FM, 20 canale
Egalizator pentru reverb/ înalte/ joase
Intrări: conectori pentru microfon 
și chitară: 1”x1/4” TRS, Bluetooth, 
USB/SD, RCA
Ieșire audio tip RCA
Diametru boxe: 30 cm difuzor bas, 
7,62 cm difuzor înalte
Protecție electromagnetică pentru 
a nu interfera cu computerul sau 
televizorul
Telecomandă inclusă
Grilă neagră de protecție, din metal
Iluminare LED

Specificații:
Tensiune de alimentare: 
100-240V~/50-60Hz | 15Vc.c./ 2A
Putere consumată: 30W
Baterie pe bază de Li: 11.1V 
4400mAh
Încărcare completă: 6-8 ore
Timp redare: 3,5-4 ore
Putere generată (RMS/PMPO): 
50/500W
Impedanță (Ω): 8
Frecvență răspuns: 35Hz-20KHz
Raport S/N: ≥60dB
Distorsiune (THD): ≤0.3% (1W 1KHz)
Separare: ≥ 45db
Frecvențe FM: 87.5MHz - 108MHz
Greutate netă/brută (kg): 12/14,5
Dimensiuni produs (mm): 
320x290x530 (LxAxÎ)
Dimensiune produs ambalat (mm): 
375x330x565 (LxAxÎ)
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general, acumulatorul încorporat trebuie să fie încărcat timp de 8-10 ore. Vă 
recomandăm să nu depășiți durata de încărcare menționată anterior. Atunci 
când bateria începe să se descarce după ce a fost folosită pentru o perioadă 
scurtă de timp este necesară înlocuirea acesteia într-un centru service 
autorizat. De asemenea, atunci când observați că energia bateriei este redusă 
atunci când aparatul este utilizat în mod autonom, va trebui să închideți 
comutatorul de alimentare de pe placa din spate și să încărcați bateria 
încorporată în decurs de 24 de ore. Dacă bateria este descărcată complet 
aceasta nu mai poate fi încărcată și durata de viață a acesteia a expirat. 
Atunci când nu utilizați aparatul pentru o perioadă îndelungată, încărcați 
bateria la fiecare șase luni, pentru a evita deteriorarea bateriei.

Instrucțiuni cu privire la redarea fișierelor MP3
Când trebuie să utilizați funcția de redare a fișierelor MP3, vă rugăm să 
formatați dispozitivul USB în format FAT32 folosind un calculator și apoi să 
copiați fișierul MP3 pe acesta. Atunci când introduceți un dispozitiv USB, 
sistemul va începe automat redarea fișierelor MP3 în ordinea în care au fost 
scrise. Prin urmare, piesa care este copiată prima va fi redată cu prioritate și 
invers. Dacă fișierele copiate pe dispozitivul USB nu pot fi redate, verificați 
dacă formatul fișierului este format MP3. Dacă nu este necesară convertirea 
lor în format MP3 cu ajutorul unui calculator și apoi copiați-le pe dispozitivul 
USB pentru a fi redate în mod normal. Se recomandă ștergerea tuturor 
fișierelor și folderelor inutile pentru a reduce apariția erorilor de citire în timpul 
redării. În timpul procesului de redare, vă rugăm să îndepărtați aparatul de 
sursele de căldură, câmp magnetic ridicat și interferențe de înaltă frecvență. 
În cazul apariției unor erori vă rugăm să închideți alimentarea și să reporniți 
aparatul!

Funcțiile și utilizarea MP3 / Panou / Placă spate 
Volum: este utilizat pentru a ajusta nivelul volumului. 

MIC. VOL (volum microfon): este utilizat pentru a ajusta volumul microfonului.

ECHO (ecou microfon): este folosit pentru reglarea profunzimii ecoului 
microfonului.

MIC INPUT: este utilizat pentru a conecta microfonul cu fir. 

POWER (buton pornire): acest buton poate fi utilizat pentru a porni sau opri 
boxa.

FULL (indicator pentru încărcare completă): atunci când utilizați adaptorul 
pentru a încărca bateria, indicatorul se va aprinde atunci când încărcarea este 
completă. 
 
11.1V BATTERY IN: verificați cu grijă anodul și catodul la conectare iar cablul 
de conectare nu trebuie să fie mai subțire de 0,75 mm2. Asigurați-vă că 
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conexiunea este bine efectuată. 

LINE IN (interfață audio externă): este utilizat pentru a conecta un echipament 
audio compatibil, cum ar fi DVC sau un calculator. 

Interfață USB: atunci când este necesară redarea fișierelor MP3 de pe un 
dispozitiv USB introduceți-l în interfață. 

CARD SD/MMC (interfața cardului SD și a cardului MMC): introduceți cardul 
SD sau cardul MCC cu melodiile MP3. 
Tasta  : apăsați pentru a trece pe modul pauză din redare sau invers. 
Tasta Stop  : apăsați tasta pentru a opri redarea în timpul modului de 
redare; este recomandabil să apăsați această tastă atunci când doriți să 
schimbați dispozitivul USB.

MP3/LINE-MODE (intrare audio): este utilizat pentru comutarea între 
modurile MP3 sau semnal audio de la un echipament extern. 

 Tasta VOL-: selectați piesa anterioară pentru redare: volumul va fi redus 
prin apăsarea tastei mai mult de 3 secunde. 

 Tasta  VOL+: selectați piesa următoare pentru redare: volumul va fi mărit 
prin apăsarea tastei mai mult de 3 secunde. 
REPEAT (redare repetată): apăsați această tastă pentru redarea repetată a 
unei piese sau a tuturor pieselor. 

Tasta  : apăsați tasta timp de 1 secundă: activare mesaje vocale (voice 
prompt ON), apăsați încă 1 secundă: dezactivare mesaje vocale (voice 
prompt OFF). 
Tasta  : apăsați timp de 1 secundă: prioritate microfon activată, apăsați 
încă 1 secundă: prioritate microfon dezactivată.

Utilizarea funcției FM 
Apăsați tasta SCAN: apăsați tasta iar radioul va scana posturile locale și le 
va salva automat. 
Apăsați tasta CH+: în modul radio apăsarea tastei va selecta următorul post 
de radio din lista posturilor salvate. 
Apăsați tasta CH-: în modul radio apăsarea tastei va selecta postul de radio 
anterior, din lista posturilor salvate. 
Observație: Tasta MODE este utilizată pentru a modifica starea radio pentru 
a utiliza funcțiile acestuia; dacă frecvența trebuie să fie introdusă manual, 
apăsați tastele numerice de pe telecomandă pentru a introduce în mod direct 
frecvența postului radio.

CONECTAREA UNUI DISPOZITIV BLUETOOTH
1. Activați modul Bluetooth (după pornirea boxei apăsați butonul Mode până 
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la afișarea, pe display, a cuvântului BLUE).
2. Dacă vedeți clipind intermitent simbolul Bluetooth, aceasta înseamnă 
că boxa este gata pentru conectarea prin BT. Activați Bluetooth-ul pe 
dispozitivul extern (de exemplu, smartphone, tablet sau laptop), apoi căutați 
un dispozitiv nou și conectați-l. Nu este necesară parola.
3. Odată ce conexiunea a fost stabilită cu succes, aparatul va emite un sunet 
de confirmare.
4. Acum puteți reda muzică din dispozitivul extern.

Probleme simple și ghid de utilizare și reparații 
Problemă Analizarea problemei Rezolvare

Aparatul nu se 
alimentează. 

Nu este acționat butonul de 
pornire.

Apăsați butonul de 
pornire.

Bateria este descărcată 
complet.

Utilizați adaptorul pentru a 
încărca bateria.

Nu există sunet.  

Nu ați introdus sursa de 
sunet. 

Schimbați sursa de 
semnal.

Nu a fost stabilită linia de 
semnal. 

Reconectați linia de 
semnal.

Volumul principal este setat 
pe nivelul minim. 

Ajutați butonul pentru 
volum.

Dispozitivul USB redat nu 
are sunet.  

Verificați dispozitivul USB 
sau butonul audio.

Erori ale sursei externe de 
semnal. 

Modificați sursa de 
semnal.

Contact slab sau avariat al 
liniei externe de semnal. 

Reajustați sau modificați 
linia de semnal.

Microfonul extern 
nu are sunet. 

Microfonul extern nu este 
introdus complet în mufă.

Introduceți complet 
microfonul în mufă. 

Microfonul extern nu este 
pornit. 

Porniți microfonul 
wireless. 

Butonul pentru volum al 
microfonului este pe poziția 
oprit. 

Ajustați volumul 
microfonului.

Dacă problemele persistă după verificarea informațiilor de mai sus, 
contactați cel mai apropiat centru de service autorizat! Tehnologia produsului 
nostru se află în continuă actualizare și nu vor exista informări cu privire la 
modificările ulterioare apărute în specificațiile produsului sau asupra funcțiilor 
suplimentare.  
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1 Priză externă pentru 12V
Acesta este utilizat pentru a conecta o sursă de alimentare externă de 
12V.
ATENȚIE: Acordați o atenție deosebită la polaritatea!

2 Sursa de alimentare prin intermediul mufei încărcătorului
Se conectează la încărcător. ATENȚIE: Utilizați numai adaptorul de 
curent alternativ furnizat.

3 LED-ul indicator încărcare a bateriei
LED-ul indică faptul că încărcarea bateriei (culoarea roșie în timpul 
încărcării și verde când este încărcat).

4 Mufă microfon
Este utilizat pentru a conecta un microfon în mufa 6.3mm.

5 Comutator
Amplasat în poziția I pentru a porni aparatul. Pentru a dezactiva, setat 
la O.

6 Comutator de LED-uri colorate
Comutatorul activează luminile colorate din partea frontală.

7 Tasta de schimbare a sursei
Apăsați pentru a schimba sursa audio:
LINE – intrare de linie (AUX)
BLUE – Bluetooth
FM – radio FM
USB – dispozitiv USB
SD – card SD
Țineți apăsat butonul pentru a opri dispozitivul de ghidare vocală.

8 Tasta de înregistrare
Țineți apasat pentru câteva secunde pentru a comuta modul de 
înregistrare de microfon. Apăsați din nou pentru a opri. Înregistrarea va 
fi redat automat.
Pentru a reda înregistrarea, apăsați scurt butonul.
Pentru a înregistra, trebuie să fie prezent USB sau un card SD.

9 Tastele modului de repetare
Setează modurile de repetare:
ONE – se repetă o piesă
ALL – repetă toate piesele
Țineți apăsat butonul pentru a porni prioritatea microfonului: în acest
mod, atunci când utilizați microfonul, redarea melodiilor este 
dezactivată.
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10 Tasta „anterior” (PREV)
Mod USB, Bluetooth, SD: apăsați pentru a reda melodia anterioară.
Modul FM: după căutarea și salvarea posturilor de radio, apăsați scurt
pentru a porni stația anterioară. Stai mai mult pentru a găsi cea mai
apropiată stație.

11 Tasta Redare / Pauză (PLAY / PAUZĂ)
Mod USB, Bluetooth, SD: apăsați pentru a porni sau a întrerupe.
Modul FM: apăsați scurt pentru a căuta în mod automat și stoca toate
posturile de radio disponibile.
Mod LINE: apăsați scurt pentru a dezactiva sau Microfon activ.

12 Tasta „următor” (NEXT)
Mod USB și Bluetooth, SD: apăsați pentru a reda piesa următoare.
Modul FM: după căutarea și salvarea post de radio, apăsați scurt
pentru a porni stația următoare. Stai mai mult pentru a găsi cea mai
apropiată stație.

13 Butonul de volum
Reglează nivelul volumului.

14 Buton ecou
Reglează nivelul efectului de ecou pentru microfon.

15 Butonul de volum microfon
Reglează nivelul microfonului.

16 LED-ul de funcționare a dispozitivului
LED-ul se aprinde atunci când aparatul este pornit.

17 Port USB
Acesta vă permite să citiți fișiere audio în format MP3 stocate pe un
dispozitiv USB.

18 Port card SD
Acesta vă permite să citiți fișiere audio în format MP3 stocate pe 
carduri SD.

19 Intrare AUX (LINE)
Acesta vă permite să conectați surse audio externe, printr-o mufă jack
de 3,5 mm.

20 Display

21 Antena

22 Buton joase

23 Buton înalte
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AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de către copiii cu vârstă 
de peste 8 ani şi de către persoane cu capacităţi fizice, senzoriale 
sau mentale reduse sau lipsite de experienţă şi de cunoştinţe, dacă 
acestea au fost supravegheate sau pregătite în vederea utilizării 

aparatului în condiţii de siguranţă şi dacă înţeleg riscurile asociate. Copiii nu se 
vor juca cu aparatul. Curăţarea şi întreţinerea nu vor fi realizate de către copii 
nesupravegheaţi.

RECICLAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE ȘI ELECTRONICE 
UZATE
Acest simbol prezent pe produs sau pe ambalaj semnifică faptul că 
produsul respectiv nu trebuie tratat ca un deşeu menajer obişnuit. 
Nu aruncați aparatul la gunoiul menajer la sfârşitul duratei de 
funcționare, ci duceți-l la un centru de colectare autorizat pentru 
reciclare. În acest fel veți ajuta la protejarea mediului înconjurător şi 

veți putea împiedica eventualele consecințte negative pe care le-ar avea asupra 
mediului şi sănătății umane.
Pentru a afla adresa celui mai apropiat centru de colectare :
Contactați autoritățile locale;
Accesați pagina de internet: www.mmediu.ro
Solicitați informații suplimentare la magazinul de unde ați achiziționat produsul

Acest aparat este conform cu standardele Europene de securitate şi 
conformitate electromagnetică

Acest produs nu conține materiale periculoase pentru mediul 
înconjurător (plumb, mercur, cadmiu, crom hexavalent şi agenți 
inflamabili bromurați: PBB şi PBDE).



Declarația UE de conformitate simplificată

Prin prezenta, Complet Electro Serv S.A., Voluntari
Șos. București Nord, 10 Global City Business Park, Corp 

011, et. 10, declară că Myria MY2613 este în conformitate cu 
Directiva 2014/53/EU. 

Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil 
la următoarea adresă de internet: 

http://myria.ro/ro/95/boxe-portabile
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Please carefully read the operating instruction before using our product 

Dear users, 
Thank you for your support and trust on purchasing the products of our 
company. To fully exert the function of the product, we suggest you to read 
the operating instruction carefully before using it, for the convenience of 
grasping the connection method and using points. Please take care of the 
operating instruction after reading it for the purpose of further reference. 

Attention 
The product has been installed with battery, making it applicable to the 
outdoor singing, advertisement, recreation and other activities. Please charge 
the battery before using it outdoors, so as to guarantee that the machine 
can be used for a longer time outdoors. The machine has been set with 
power switch circuit. When you connect the adaptor to the power and insert 
the plug to the charging interface, the machine will switch to the power 
supplied by the adaptor automatically and charge the built-in battery. When 
the adaptor interrupts the power, the machine will intelligently switch to the 
built-in battery for work continuously. When adaptor is used to charge the 
battery, the integrated intelligent charging circuit within the machine will give 
hints about charging and the charging indicator lamp will light. After charging 
is finished, the indicator lamp will change color. At this moment you can 
close the AC power of the adaptor. If you still use adaptor in the machine to 

Features:
Wireless microphone included
Compatible with multiple audio 
sources:
TV, DVD, PC, laptop, tablet, mobile, 
MP3 player, etc
Function display
Support MP3 files for direct play from 
USB and card reader input
Built in Bluetooth 2.1 (<10m)
20 CH FM radio
Built in Echo/ Treble / Bass EQ
Input sources: 1”x1/4” TRS  
microphone/guitar inputs, Bluetooth, 
USB/SD inputs, line RCA input
Output: RCA output
Drive unit size:  8”bass+ 3” treble
Magnetic shielded treatment 
designed, able to be configured with 
TV sets or computers
Remote controller included
Metal grill covered speakers, black 
color
LED lights

Basic specifications:
Voltage: AC100-240V~/50-60Hz | 
DC15V/2A
Power consumption: 30W
11.1V 4400mAh Lithium battery
Charging time (full): 6-8 hours
3.5-4 hours continuous playing
Output power (RMS/PMPO): 
30/300W
Impedance (Ω): 8
Frequency response: 35Hz-20KHz
S/N ratio: ≥60dB
Distortion: ≤0.3% (1W 1KHz)
Separation: ≥ 45db
FM frequency: 87.5MHz - 108MHz
Net/Gross weights (kg): 6.5/7
Product size (mm): 250x220x450 
(LxWxH)
Package size (mm): 305x260x485 
(LxWxH)
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work, the charging circuit will automatically cut off the charging circuit and it 
is unnecessary for you to worry about the charging breaking. Under general 
circumstances, the built-in battery needs charging for 8-10 hours. It is highly 
recommended that you do not exceed the above mentioned charging time. 
When the battery is out of charge after being used for a short time, please 
change the built-in battery. The user shall also notice that if the electricity 
quantity of the battery is reduced when using the machine outdoors, please 
close the power switch on the rear plate and charge the built-in battery within 
24hours. If the electricity quantity of battery is totally consumed, the situation 
that the battery can not be charged and the service life is expired will happen. 
When you don’t use the machine for a long time and leave it alone, please 
charge the battery every six months, so as to avoid the invalidity of battery. 
Instruction of USB device MP3 encoding playing 

When you need to use the built-in MP3 encoding function, please format 
your USB device (USB device for short below) as FA-T32 format in computer 
first and then copy the file in MP3 format in USB device. When reading USB 
device, the encoding system will engage in encoding playing according to 
the generation sequence of MP3 songs file. Therefore, the song which is 
copied to USB device first will be played in priority or vice versa. When the 
user needs to play according to the specific sequence, they can arrange 
the copying sequence. If the files copied to USB device can not be played, 
please inspect whether the file format is in MP3 format. If not, please switch 
to MP3 format in computer and then copy to USB device in order to play 
normally. When copying MP3 file, you shall copy to the catalogue of USB 
device. It is suggested to delete all the unnecessary files and file catalogues 
in order to reduce the occurrence of reading error when the encoding is 
played. During the playing process, please make it far away from the places 
with high temperature, high magnetic field and high frequency interference. In 
case of crash, please close the power and restart for recovery! 

Panel/rear plate/MP3 function and operation 
Volume: it is used to adjust the sound of volume. 

MIC. VOL (microphone volume): it is used to adjust the volume of 
microphone

ECHO (microphone echo): it is used to adjust the echo depth of microphone. 

MIC INPUT they are used to connect the plug interface of the wire 
microphone. 

POWER (power switch): the switch break-make power is applicable to the 
power control of sound amplifier of the whole machine instead of that of 
charging power. 
When the adapter is connected, the battery charging is not controlled by the 
switch. 
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FULL (indicator lamp of full charge): when adapter is used to charge the 
battery, it means full charge when the indicator lamp is on. 

11.1V BATTERY IN : please carefully check the anode and cathode when 
connecting and the applied connection line can not be smaller than 0.75 
square milimeters. Attention shall also be paid to the firmness when 
connecting it.
LINE IN (external audio interface): it is used to connect the compatible audio 
equipment such as DVC and computer. 

USB interface (USB device interface): when MP3 function of USB device is 
needed, insert the USB device with MP3 songs to the interface. 

SD/MMC CARD (interface of SD card and MMC card): insert SD card or 
MCC card with copied MP3 songs to the interface. 

 Key: pressing the key to switch pause status under playing status or vice 
versa. 

 Stop key: pressing the key to stop playing under playing status; you are 
suggested to stop the key and change USB device when you want to change 
USB device.
MP3/LINE-MODE (audio input switch): it is used to switch to use the external 
audio or built-in MP3 encoding sound as the signal source of audio amplifier. 

 VOL-key: select the previous song for playing: the volume will be 
reduced by pressing the key for longer than 3 seconds. 

 VOL+ key: select the next song for playing: the volume will be increased 
by pressing the key for longer than 3 seconds. 
REPEAT (repetitive playing): press the key for repeating of single song or total 
songs. 

Key: pressing the key 1second: voice prompt ON, pressing the key 1 
second again: voice prompt OFF

 Key: pressing the key 1second: microphone priority ON, pressing the 
key1 second again: microphone priority OFF.
Operation of FM receiving function 
SCAN key-pressing: press the key and the radio will scan the local radio 
station and save it automatically. 
CH+ key-pressing: press the key and the radio will read the saved radio 
station and select the next one in ascending order; 
CH- key-pressing: press the key and the radio will read the saved radio 
station and select the previous one in descending order; 
Note: MODE key is used to switch radio status in order to use radio key-
pressing function; if the receiving frequency needs inputting manually, press 
the numbers on remote control directly to input the frequency of radio station.

PAIRING BLUETOOTH DEVICE
1. Turn Bluetooth mode on (after will power up the device please press Mode 
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button until the word BLUE will appear on display).
2. If you see flashing Bluetooth symbol, it means it is ready for pairing. 
Activate Bluetooth in the external device (e.g. smartphone, tablet or laptop), 
next search a new device and connect. Password is not required.
3. Once the connection has been established successfully, the device will 
emit a sound.
4. Now you can play music in the external device.

Common simple faults and guidance for operation and repair 
Fault 
phenomenon

Simple fault analysis Troubleshooting

Failing to 
electrify 

The power switch is not 
opened 

Open power switch 

The electricity quantity of 
built-in battery is totally 
consumed 

Use power adaptor to 
charge the battery 

No sound 

Failing to input sound 
source 

Change signal source 

Failing to establish signal 
line 

Reconnect signal line

Main volume is switched to 
minimum 

Properly adjust the volume 
knob

USB device playing has no 
sound 

Inspect USB device or 
audio switch

Faults with external signal 
source 

Change signal source

Poor contact or damage of 
external signal line 

Readjust or change signal 
line

External 
microphone has 
no sound 

External microphone is not 
fully inserted in the jack 

Totally insert the 
microphone to the jack 

The external microphone 
switch is not opened 

Open the switch of 
wireless microphone 

The volume knob of 
microphone is off  

Properly adjust the volume 
knob of microphone 

If there is still fault after the inspection above, please contact the nearest 
local maintenance department! The product technology of our company 
is upgraded continuously and we will not inform of the change of product 
specification and function additionally 
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1 External power supply 12V port.
Intended to provide external power 12V.
NOTE: Pay special attention to polarization!

2 Power outlet through charger.
Intended to connect a charger.
NOTE: Use the feeder cable attached only.

3 Battery charging LED
The LED signals battery charging (red color when charging, green 
when full).

4 Microphone input
Intended to connect a wired microphone with a plug jack 6,3mm.

5 On/off switch.
Set I to switch the device on. To switch it off, set O.

6 Colored LED on switch.
The switch activates colored LEDs in front of the device.

7 Change source button
Press to change the source of sound:
LINE – line input (AUX)
BLUE – Bluetooth
FM – FM radio
USB – USB carrier
SD – SD card
Hold the button to deactivate voice messages.

8 Record button
Hold for a few seconds to activate microphone recording mode. Press
again to finish. The recording will be played automatically. To play a
recording again, quick-press the button.
To record, USB carrier or SD card is required.

9 Repeat mode button
It sets repeating modes:
ONE – repeats one track
ALL – repeats all tracks
Hold the button to activate microphone priority: in this mode music is
muted when you use the microphone.

10 Previous” key (PREV)
USB, Bluetooth, SD mode: press to play a previous track.
FM mode: after you have searched and saved radio stations, quick-
-press to switch on previous station. Hold longer to find another 
station.
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11 Play/pause button (PLAY/PAUSE)
USB, Bluetooth, SD mode: press to start or stop playing.
FM mode: quick-press to search and save all available radio stations
automatically.
LINE mode: quick-press to activate or deactivate muting.

12 „Next” button (NEXT)
USB and Bluetooth, SD mode: press to play a next track.
FM mode: after you have searched and saved radio stations, quick-
press to switch on next station. Hold longer to find another station.

13 Volume knob
Intended to control volume.

14 Echo effect knob
Regulates echo effect for a microphone.

15 Microphone volume knob
Adjusts microphone volume.

16 Working LED
LED is on when the device is switched on.

17 USB port
Allows reading MP3 sound files recorded on USB carriers.

18 SD card port
Allows reading MP3 sound files recorded on SD cards.

19 AUX input (LINE)
Allows connecting external sources of sound via a plug jack 3,5mm.

20 Display

21 Antenna connection

22 Bass knob

23 Treble knob
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WARNING: This appliance can be used by children aged from 8 
years and above and persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have 
been given supervision or instruction concerning use of the appliance 

in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with 
the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children 
without supervision.

Correct disposal of this product 
(Waste Electrical & Electronic Equipment, WEEE) 
Your product is designed and manufactured with high quality 
materials and components which can be recycled and reused. 
This symbol means that electrical and electronic equipment, at their 
end of-life should be disposed of separately from your household 
waste. 

Please dispose of this equipment at your local community waste 
collection/recycling center.

This product complies with European safety and electrical 
interference directives

This product does not contain environmentally hazardous materials 
(lead, mercury, cadmium, hexavalent chromium and brominated 
flammable agents: PBB and PBDE).




